


accesseries

DRIVlNG COMFORTS FOR
THE TRUE DRJVER'S CAR

Zubehör

ALLES FÜR'S KOMPAKTE
FAHRVERGNÜGEN

accessoires

ZAKEN DIE HET ACCESSOIRES
RIJDEN PRETTIGER MAKEN

accessoires

UN CONFORT DE
CONDUITE SANS EGAL

The new Rover 100 is a remarkablc
compact car - a unique blend of big car
comfort, sporty handling and superb Rover
engineering. And the Rover loo's abWtites
are matebed and enhanced by a range of
quality accessories which complement tbe
individual appeal of each model in the
Rover 100 series.

These """""lies are desgned specifically
to match the Rover 100 series, sa that they
fit your car to perfeenon. Each is Rover
approved, and \ViU extend your car's
versatility and make driving it even more
enjoyable.

The same eye for detail you sec
everywhere in tbc new Rover 100 is designed
into tbe accessories 100. Practical, styllsh or
comfortable, there's a wide selection to
choose trom.
And if you'd llke guidance on the best
choice for your own needs, your Rover
dealer will be pleased to help



Geadviseerde verkoopprijzen R 0 VER 100 personenwagens per 13 november 1991

Type Prijs
excl. BTIl

Prijs
incl. BTIl

J J

111 C 3 drs Ascot 16.873 19.995

111 L 3 drs Ascot 17.717 20.995

111 L 5 drs Ascot 18.392 2l. 795

111 L 3 drs 17.970 2l.295

111 L 5 drs 18.646 22.095

114 GTa 3 drs 19.321 22.895

114 GTa 3 drs 16V 20.417 24.195

114 3 drs Windsor 23.624 27.995

114 GTi 3 drs 24.468 28.995

114 GTi 3 drs MP1 25.650 30.395

Extra's

Metallic 414 490

Lichtmetalen velgen l.013 l.200

Elektrisch bediende ramen (voor) 662 785

Centrale deurvergrendeling 662 785

Glazen zonnedak 705 835

Hiermede vervalt onze prijsopgave van Ol juli 1991.

WIJZIGINGEN IN PRIJZEN EN SPECIFICATIES BLIJVEN VOORBEHOUDEN.

Vianen. november 1991
RDjedg

ROVER GROUP





Der nee brr I00 ~g.t bererkeswene
KOlllpaktheitmil hohem Fahrkomfort und
sportlichem Handling. Ungewöhnlich für
cinen Wagen seiner Klasse. Aber typisch für
Rover! Typisch auch, daB zur Steigerung des
Fahrvergnügens reichhahiges Zubehör
verfügbar ist. Abgestimmt auf die
vielfähigsten Wünsche und Bedilrfnisse. Zur
Erhöhung von Vielsciligkcit und Sicherheit.
Zur Akzentuierung der lndividualität.
Spezlell für den Rover 100 entwickclt,
emspreehen alle hier angebotenen Zubehör-
tellc den gleehen strengen Qualitätsan-
fordcrungen, die Rover auch an seine
mhrzcuge stellt.
Treffen Sie Ihre WahJ, und vertranen Sic
srch dabei der qualifiziertcn Berarung Ihrcs
Rover-Handlcrs rul.

De nieuwe Rover 100 is een opmerkelijk
comJYdCleauto - een unieke combinatie van
luxueus comfort, spordce rijeigenschappen
en sublieme Rover teclutiek. De Rover 100
wordt nog aantrekkelijker en kempleer dank
nj een gamma kwaliteitsaccessoires die perfect
passen bij elk model van de Rover 100.

Deze accessoires zijn speciaal voor de
Rover 100 ontworpen zodat ze perfect bij
uw auto passen. Ze zijn snik voor stuk
goedgekeurd door Rover, maken uw auto
nog veelziidiger en het rijden nog
aangenamer. Dezelfde aandacht voor
details die kenmerkend is voor de nieuwe
Rover 100, vindt ti ook terug bij het
uitgebreide gamma praktische, stijlvolle en
comfortabele accessoires.

Uw Rover dealer helpt ti graag bij het
kiezen van de extra's die voor u het meest
geschikt zijn,

La nouvelle Rover 100 est une remarquable
voiture compacte qui allie subtilement Ie
confort d'une grande routière ct la nervosité
d'une sportive en démontrant une fois
cncorc la parfaire maltrise technologique de
Rover. Unc vaste gamme d'accessoires de
qualitè rehausse encore l'attrait de chaque
modèle de la gammc Rover 100.

Comme ces accessoires ont été
spéciaJement conçus pour la gamme Rover
100

1
ils sc rnarient harmonieusemcnt avec

votre voiture. Cheque accessoire agréé
Rover pennet de mieux adapter la Rover
100 à vos beseins el rend sa conduite
encore plus agréable.

Les accessoires om été étudiés avec Ie
mêmc souci du détail que la nouvelle Rover
100. Vous disposcz ainsi d'un large choix
d'accessoires que vous apprécierez tantöt
pour leur esthétique, tantêt pour leur
conlort ou simplement pour leur cêté
pratique.

Votre agent Rover est reujours là pour .
vous conseiller ct vous aider à choisir
l'accessoire le mleux adapté çà vos besoins.
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COMFORT AND NÜTZLlCH UND COMFORT EN LE STYLE
PRACTICALITY PRAKTISCH. mTVOERING ROVER 100:
THAT'S A MATCH MAEGESCHNEI- DIE PAST BIJ PRATIQUE ET
FOR ROVER DERTFÜRDEN DE STIJL VAN CONFORTABLE
100'5 STYLE ROVER 100 DE ROVER 100

The new Rover 100 is a Oer Rover 100, etn in sich De nieuwe Rover 100 is Au niveau prauque et
class apart when 11 perfektes Pahraeug, wird holen een klasse apart wanneer conlori. Ja nouvelle Rover
eernes 10 stylishness and Anspriichen gerecht Die hier het aankomt op stijlvoUe 100 appanlem à une classe
pracucalüy. This angebotenen Zubehörtei Ie en praktische à part. Les quelques

selecuon of accessortes dienen primär der Schonung veelzijdigheid. Deze accessoires ülusirés sur

is destgned 10 make thc und der \'i'enerhaJtung, accessoires zijn cene page Ie oénonrrenr

3 most of these qualities ontworpen om die aisément pusqu'ns

- adding touches of kwaliteiten extra in de rehausement, par leur

Juxury and reflnement 10 schijnwerpers te zetten luxe el leur raffinement,

your motoring.
en voor extra luxe en votre plaslr de conduire.
raffinement te zorgen.



COMFORT AND NÜTZLICH COMFORTABELE EN PRATIQUE ET
PRACTICALIlY UND PRAKTISCH PRAKTISCHE CONFORTABLE

I. VEELZIJDIGHEID
REAR SUNBLIND I. I.

2. HINTERE SONNENBLENDE STORE ARR!ÈRE
I.

RUBBER MAT SET ROLGORDIJN ACHTER 2.
2. JEU OE TAP[S

3. GUMMIMA'ITENSATZ ~ lWEEDELIG EN CAOUTCHOUC
FABRIC MAT SET 2. 3.3 SET RUBBERMA'iTEN JEU OE TAP[S EN MOQUf:1TE4. FUiMAlTENSArt (GEWEBE)

LOAO LlNER (HALf OR FUli) 3. 4.
4. MATrENSi::r BACOE RANGEMF.NT (OEMi)

S. [ADERAUMSCHUTZ (PARTIEIJ.) BACOE RANGEMENT (COMPI.Ef)4.BU[B KIT [ADERAUMSCHUrt (TOTAL) BESCHERMER LAADRUIMTE S.
6. (HALf EN VO!1.ED[G) KIT D'M1POULES

MUDf1APSET
S. 6.B[RNENSAl1 S.

7. RESERVEL\MPENSl:.ï JEU DE BAVETIES

DOG GUARD 6. 6. 7.
SC[~IUTZfÄNGERSArt GRIIJAGE POUR CHIEN

SCI SPATh\PPEN (V + A)

t. 7.
HUNDESC/-iUTZ·ABTRENNUNG HONDEREK
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ROVER 100'S
GETAWAY
ACCESSORIES

The car's design,
logether with thls range
of specialist accessones,
allows you 10 move a

variety of cargces wHh
stability a.nd salety.

PERFEKTE
TRANSPORT -
HILFEN.
MABGESCHNEI-
DERTFÜRDEN
ROVER 100

TOUS LES
ACCESSOIRES
POURLE
VOYAGE

"TREK-ER-OP-UlT"
- ACCESSOIRES
VOOR DE ROVER
100

Zur sicheren Belörderung
urd rum Ziehen von
Lasten gjbt es ein genau
auf die xorsuukuon des
Rover 100 abgestimrntes
Speatal-zubebör.

Hel omwerp van de auto en dil
gamma van gespecialiseerde
accessoire; zorgen ervoor dal u
lal van ladingen veilig kunt
vervoeren.

Grêce 11. sa Hgne
spéctalemenr étudiée et à
ces accessoires spéclaux,
verre venure pourra
rernorqrer el transporter
k \ charges [es plus dberses
en route sécurtté, pusque
celles-ct reaerom ioujours
parfanemem slabjes
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CARRYlNG PERFEKTE TRANS- TRANSPORT MET EN TRANSPORT ET
ANDTOWING PORTHILFEN ZONDER AANHANGER REMORQUAGE

L
ROOF6,A.RS"

L L L
2. DACIITRÄGERBUGEL IMPERIML"" GALERIE DE TOlT"

TOWBAR 2. 2. 2.

3. ANHÁ~GERKUPPlUNG TREKHAAK BARRE DE REMORQUAGE

TOW1NG ELECTRICS 3. 3. 3.
ELEKTRIK FUR DEN ELE~TRISCHE AANSLUITING EN CIRCUITS ÉLECfRIQUES !'OUR

4. ANHÄNGERBI:.TRJEB VOOR TREKHAAK REMORQUE
TQWING STABLlUZER 4. 4. 4.

5 ANI!ÄNGERSTABILISATOR TREKHAAKSTABIUSATOR STABILISATEUR DE REMORQUAGE
TOWING MIRROR 5. 5. S.

6.
AUiENSPI EGEL FUR DEN CARAVAI\lSPIEGEL RÉTROV1SEUR DE REMORQUAGE

ANHÄNGERBETR1EB 6.LOAD CARRIER 6.6. BAGAGEREK
7. DACHGEPÄCKTRÄGER· PORTE-BAGAGES

i.
SKI CLIPS" 7. SKIHOUDERS· 7.

SKJIIALTERUNGEW 8,
PORTE-SKJS"

B
CYCLE CARRIER" 8. FIETSDRAGER* 8,

FAlIRRADTRÄGER" 9 !'ORTE·BICYCLE'ITES"
9 9 AUTOBOX· 9.

AUTOBOX· AL1'OIlOX" ..= AFSLUITBAAR AUTOBOX·
..= LOCKI:-lG FEATURE .. VER\l'E~1)UNG Zt:SAMMEN MIT DEM ..= DlSPOSITIF DE VERROUIill\GE

DACHTRÄGERBUGEL

7
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A FEW MORE ZUSÄTZLI CRE MMKUW LA SECURITE
TOUCHES OF SICHERHEIT. AUTO NOG ENCORE ET
SAFETY MABGESCHNEI- VEILIGER TOlJ)OURS

DERT FÜR DEN
ROVER 100

The Rover 100 is Hinsichtlich Konstruktion De Roer Imts cp zicb al La Rover 100 est ure
designed tbrougbour 10 und Handling-Eigen- een bijwnder ~lige auto, voiture fondamentalement
he an inlrinsicaUy safe schoften bietel der Rover zowel inzake~als sûre tarn au niveau de sa
car, both in rerms of lts 100 ein für serre Klasse construcüe. Een gamma mantabûnë que de sa
bandling and lts vorbildliches MaE an speciale eenstrucnon. Pour que
constructton. For further Sicherheit Das kwal iteitsaccessclres zorgt VQlIS roubeal'esprn

3 peace of mind and when nachfolgende zobehöprc- ervoor dat u nag geruster tranquille, mêne lorsque
children are on board, gramm dient der de weg op kunt, ook met VQUS transpo-te des
there's a range of special Optimierung und der kinderen in de auto. enlants, la Rover 100
high-quality accessortes. perfekten Absicherung possêde un ensemble

auch für die kleinsten complet d' aceessetres
Passaglee. spéciaux de très haute

qualité.
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SECURI1'Y AND EXTRAS GUT VEIUGHEID EN SECURITE ET
EXTRASTYLE GESICHERT. EXTRASTI]L ELEGANCE

MABGESCIINEI- ACCRUES
DERT FÜR DEN
ROVER 100

A sleek, sport)' style is Die bemerkenswene De aantrekkingskracht van La Rover 100 se distingue
part of the Rover lOO's Eigenständigkeit semes de Rover WO is onder meer d'emblée par SOfl profil
unique appeal. Bul Rover Designs verleiht dem ROller te danken aan een aérOOynamique et raiJiné.
still gives you tbc option 100 ein hohes MOlS an gestroomlijnde, sport~ Mals mus pouvez aussi la
10 add personallsed lndtviduaiüät. WertVOlies look. Rover biedt u echter marquer de votre
touches of )'OUT own: as Zubehör dient der weiteren de mogelijkheid om zelf enpreine pesonnelle erla

3 weU as a range of Stcigerung der A.nmutung nog voor wal extra doier des dispositifs de
security measures 10 und der zusäultchen persoonlijke toetsen te sécurité qul meurout les
make sure your care Absichcrung des zorgen en uw auto nog voleurs en oérouie.
remarns prectsely whëre Pahrzeuges. veiliger te laten rijden.
it shouJd beo
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SECURITY, SmE AND EXTRASGUT VEILIGHEID, SECURITE,
SERVICE GESICHERT STIJL EN ELEGANCE

L SERVICE ET SERVICEL SONNENDACH
SUNROOF 2. L L

A1ARMANIAGF. ZONNEDAK TOlT QUVRANT
2. 3

CARAlARMS SPORT-LUXUS-L.ENKRAD 2. 2.

4. AlITOAU.RM AlARM ES
3. LEICHTMETAll.FEI.GE 3 3.

SPORTS/LUXURY STEERING WHEE!. s. sruURWlEL-SPORTILUXE VOlANT SPORT DE LUXE

4.
RAIlMUll'ERNSICIIERUNG' 4. 4.6.

ALLOYWHEEL SCHEINWERFER-ABDECKUNG
UCfITMETALEN VELGEN JAN11lS EN ALLIAGE

s. 7. s. s.
KAROSSERIE-S1YLlNG-ZUBEHOR AFSLUlTBARE WIELMOEREN· ECROUS DE ROUE VERROUILlABLES"

LOCKING WHEEl.NUTS* - FRONTSPOILER 6. 6.
6. - HECKSPOII.ER KOPlAMPKAPPEN COUVRE-PROJECrEURS

I-!EADlAMP COVERS - SCHMU17.\BDECKUNGEN 7. 7
IHRE WA/rl ()URCH SERVICE SPOiLERS HABIlJ.A.GE DE lA CARROSSERIE

7. ·Nlcht gelignet Rlr stahlräder. uw KEUZE EN DE SERVICE
BODY sr-uso Die Zubehdrpalettë für den R!M!r ROVER VOUS OFFRE A l), FOIS LE

BACKING UP YOUR CH01CES
wun:\e so zusammengeselh, daB • Uiuduitentl tdJrulken in romhmatle met OIOL'<. ET L.E SERVICE

alles serhanden lst, was Sie IIC [meItien velgro
W1TI1 SERVJCE mögllcherwelse rum Fatum De reeks aceessetres is bedoeld om • N'uIUi$., qu'lVec.lcs l'OIICSen ~n,"ll"

·Not sunable lorseel wheels. braeden Der Service Is! ebersc alles te bieden war U maar nOOig kunt Les accessoires de la R0\'I:1100
The Reer 100's scescnes range durchdacht wie die Paeue selbsL hebben bij hel rijden. Dt2.eselVla Is peuvent répondre à IOlIS vos besoins

has been thought out to CXl\"ere-.-erythlng you Wenn Sie Prdlleme helm Einbau CIder een goed doordacht als de serie zelf. po.Wbles lorsque YOU5conduisez. te serace scrës
could possibly reed ....ten driving. Thisservia is helm nachfolgenden Gebrauch Bij problemen met inbouwof Yente est tout aussl efIlcace. En cas

as .....:!lIlhought out as the range ltself. Any hallen, fragen Sie elnfach lhren naderhand in het gebruik, kunt u de problène au cours du montage,
problems when f1tUng or In US!' ~ jus! RO\"er-IHlndler. altijd bij uw RCM!r dealer terecht consultea votre agent Rcer.

consult your Ro\o"erdealer. Wir hallen die opUmaien Wij hebben de beste accessoires Vous a\"ez opti pour les meäeurs
We've cbosen the best pcssble accessortes c sc Zubehörtellc ausl\e5ucht- jetz\ gekozen - u heeft daardoor de grootste eccessoires pc&ible, mus al"e"l.maintenant

now jou have the best pc&ible chotces. hallen se die opUmaie Auswahl. keuzemogelijkheid. ausst un 1aJW! choix.
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IMPORTANT NOTICE
Rover Group Limited is constantly seeking ways la
huproe tbe specificatien. design and production
of lts preduce and alrerauo-s take place
continually. Wllilst every effort is made 10 produce
up to date literature, this Rover Accessories
Brochure should not be regarded as an infallible
gulde 10 currem specifications, nor does it
constitute an offer for sale of any particular
product. Distributors and Dealers are not agents of
Rover Group Limited and have absolutely na
authority 10 bind Rover Group Umited by any
expres or implied undertaking or representation.
All accesseries reau-cd in this brochure are
subject 10 availablity.

WICHTIGER
HINWEIS
Dleser Lestungskatalog wurde mil aller gebotenen Sorg-
f:llt für lntemaüonale Märkte ersiellt Gleichwohl
müssen Irrtümer und Änderungen in Farbe, Ausstattung
und techruschen Details sowe Lieferfähigkeit in eln-
zemen Ländern vertehalten bleiben. Die Pretse der hier
angebotenen Artikel nennt Ihnen lhr Rover-Händler.
Fragen Sie ihn!

BELANGRIJKE
MEDEDELING
Rover Group Llmned zoekt voortdurend manieren om
de specificatie, het ontwerp en de produktie van zijn
produkten Ie verbeteren, vandaar dat steeds wijzigingen
worden aangebracht Hoewel wij ons bei! doen te
zorgen voor bijgewerkte actuele literatuur mag deze
Rover èccessotres folder niet worden gezien als foutloze
gids voor de huidige specificaties. Ook is het geen
bindende offerte voor de verkoop van één van de
produkteu. Importeurs en dealers zijn geen agenten
van Rover Group Limited en hebben absoluut geen
bevoegdheid om Rover Group Limited expliciet of
impliciet aan enige garantie of afbeelding te binden.
Alle accessoires in deze folder zolang de voorraad strekt.

AVIS IMPORTANT
Rover Group Llmited enerene en permances i'l :I111éliorer les
caracïérlstlques, la conception el la production de ses produus,
ce qul expltque leur eonstante évchnlcn Bleu que rous les
eûcns aienr éië déptoyés pour acmatser Ie contenu de care
brochure, celle-d ne dolt pas être coustdéëe comme Ie reûect
absolumem fldèle des caranéristlques actuelles des accessoires
nl COITlIDI' une propostnon de vente d'un produit céermtné. tes
Distributeurs et toncessionnares ne sent pas des agens de
Roer Group Umited et ne sont absolument pas habtllté 11.

engager la responsibillté de. Ro-.-eJ"GlUup Umited de manlêre
impUdle OU explidte. La rli5jXlllibilité des acessores repris
dans cene brochure est sulene à eautien.
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